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2.2. Pragmatik (Pragmalinguistik: Sprechen als Handeln)
2.2.1. Gesprächsmaximen (basieren auf dem Kooperationsprinzip, nach GRICE 1975: 45 f.)

Quantität
1. Mache deinen Beitrag so informativ wie (für

die gegebenen Gesprächszwecke) nötig.
2. Mache deinen Beitrag nicht informativer

als nötig.

Qualität
1. Sage nichts, was du für falsch hältst.
2. Sage nichts, wofür dir angemessene

Gründe fehlen.

Relation
1. Sei relevant.

Modalität
1. Vermeide Dunkelheit des Ausdrucks.
2. Vermeide Mehrdeutigkeit.
3. Sei kurz

(vermeide unnötige Weitschweifigkeit).
4. Der Reihe nach!

Präsupposition, Implikatur; Implikation

2.2.2. Sprechakttheorie

2.2.2.1. Sprechakte (nach SEARLE 1965)

lokutionärer/lokutiver Akt (physische Äußerung von Sprache)
propositionaler Akt (semantischer Bezug auf die Umwelt)
illokutionärer/illokutiver Akt (Handlungsabsicht der Äußerung)
perlokutionärer/perlokutiver Akt (Wirkung der Äußerung, auch unbeabsichtigte)

2.2.2.2. Äußerungstypen nach AUSTIN (1962): Typen illokutiver Akte I

Konstativa (Äußerung als Feststellung; Proposition: wahr/falsch): Rauchen ist schädlich.
Performativa (Äußerung als Handlungsvollzug): Ich warne dich: Rauchen ist schädlich.

2.2.2.3. Sprechakttypen nach SEARLE (1969): Typen illokutiver Akte II

Repräsentativa (verpflichten den Sprecher auf die Wahrheit der Proposition)
z. B. sagen, berichten, schließen, behaupten…

Direktiva (suchen den Hörer zum Handeln zu bringen)
z. B. bitten, fragen, raten, empfehlen, befehlen…; typische Wortart: Imperativ

Kommissiva (verpflichten den Sprecher zu künftigem Handeln)
z. B. versprechen, drohen, anbieten, wetten…

Expressiva (drücken psychischen Zustand oder Einstellungen des Sprechers aus)
z. B. danken, gratulieren, fluchen, sich entschuldigen…; typische Wortart: Interjektion

Deklarativa (bewirken, z. T. gesellschaftlich konventionalisiert oder institutionalisiert, sofort
Veränderungen des Status)
z. B. taufen, kündigen, den Krieg erklären, verurteilen…; typisch: hiermit

2.2.2.4. Äußerungstypen nach ���������	� ������: Typen illokutiver Akte III

Mitteilung (���������)
Anzeige �	����
�

Versicherung, Bestätigung ����
���� �
��	���
�	����)

Bekenntnis ��
��������

Voraussage, Warnung ��
�	�������� �

�
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Beschwerde, Vorwurf ������
 � ��
�������

Erklärung, Belehrung ����������� � ���������

Versprechen, Verpflichtung ��������� �

��������������

Absage, Verzichtserklärung, Weigerung (�����
�

�����
 � ��
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Bitte (�
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�

Frage (���
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�

Rat, Vorschlag (�����
 � �
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Überzeugen, Überreden, Aufruf (����	�����
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Drohung (��
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Verbot (���
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Erlaubnis (
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Forderung, Befehl (�
�������� � �
����
�

Anrufung (���������
�
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Billigung (�	��
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Verurteilung, Vorwurf, Beschimpfung
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Rechtfertigung, Entschuldigung (��
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Scherz, Spott (����� � ���������

Benennung, Festsetzung (���
������
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Antwort (�����
�

Zustimmung (���������
Entgegnung, Ablehnung ����
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Wiedergabe gesagter Worte (����
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Sprachliche Rituale und Etikette (
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�
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Lüge (�����

Beispiel Anzeige (��������in Teilübersetzung nach GLOVINSKAJA 1993, S. 166 f.):

�������� � � ���	��� � �denunzieren�� 
���
����� � � ��
���
����� � ‘sich beschweren’�
���
���� � ��� ����	�
� � ���
��� � ����	
��
� ����
��	

� ‘anzeigen (sowjet., ugs.)’� ������ �
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���
��
�� ��	������� � ����	������� ‘verpetzen’


[…] Die Glückensbedingungen und Motivationen sind bei den verschiedenen Verben verschieden. Bei
�������� �denunzieren� ergibt sich folgendes Bild:

� � � � � � � � � � 
 � � � � � 
 � 
 � � 
 ���	�� ���	��� �� �	�� �	����� � 	�� ��	���
���� ‘Die
Nachbarn denunzierten ihn bei den Deutschen, und er wurde verhaftet.’ �� ������ �������	 ������ �

	�� ���	��� �� �	�� ���� ��	��	�� ‘Er hörte westliches Radio, und seine Frau zeigte ihn bei den
zuständigen Stellen an.’ X ������� Y�� �� Z��� �X zeigt Z bei Y an.� � ���� Z hat etwas getan, was Y
missbilligen muss� ��� X weiß davon� ��� Y hat Macht über Z� ��� X weiß, dass Y von ähnlichen Vor-
kommnissen wissen möchte� ��� X meint, dass Y, wenn er erfährt, was Z getan hat, Z bestraft und/oder
denjenigen, der ihm davon berichtet, belohnt� ��� X sagt Y, was Z getan hat;  ��� X sagt dies so, dass Z
davon nicht erfährt� ��� X sagt dies, weil er möchte, dass Y Z bestraft und/oder X belohnt�  ��� Der
Sprecher missbilligt das Verhalten von X.’ […]

Also wird im Unterschied zu 
���
����� ‘sich beschweren’ bei �������� ‘denunzieren’ die Hand-
lung von Z nicht vom Subjekt des Sprechakts [X] missbilligt, sondern vom Adressaten [Y]. Die eigene
Bewertung des Subjekts ist in diesem Fall irrelevant. In dieser Beziehung ähneln ���	��� die Verben
���
���� �� ����� ‘anzeigen’� ������� �������� ���������� ��	������� ‘verpetzen’� Sie haben auch
eine ähnliche Motivation.

2.2.3. Sprechen und Höflichkeit (vgl. auch RATHMAYR 1996)
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Aspekt
finit/infinit
+/– bitte
Satzstellung
Intonation
Modus
Verneinung
…
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